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- Недоумок! Болван! Обезьяна ярмарочная! 

Дени де Роже, личный секретарь парижского архиепископа, был взбешен до предела. Странно было видеть его всегда бледное лицо побагровевшим. На виске аббата де Роже беспокойно билась толстая нехорошо набрякшая жилка, крупный нос хищно вбирал в себя воздух. 

Воздух в кабинете пах дорогим, безумно модным парфюмом, и это еще больше разъяряло прелата. 

Тот, в чей адрес господин де Роже бросал самые страшные проклятья из своего лексикона, сидел на кресле у окна: холеный господин лет двадцати пяти - тридцати, черноглазый, с кокетливо подкрученными усиками и неожиданно полными для мужчины, откровенно чувственными губами. Ухоженные пухлые руки нервно мяли платочек из тончайшего батиста. Одет посетитель был в сутану, намекавшую на его принадлежность к святой римско-католической церкви. 

Именно что намекавшую. Выражение лица и повадки совсем не подходили к одеянию аскета-священника. Красные прожилки в белках глаз явственно свидетельствовали, что накануне святой отец усердно служил не Христу, а Бахусу, и сейчас у него жутко болит голова. Лицо же – слишком яркое, слишком запоминающееся – было лицом законченного развратника. 

- Развратник! – в сердцах сказал господин де Роже, и налил себе стакан воды. 

- Дядюшка, ну что вы так бушуете? – тоном мученика простонал холеный господин. – Ничего же не случилось! 

- Да, милый мой племянник! Ничего, если не считать того, что господин архиепископ нынче утром сам, лично сказал мне, что вам отказано от места! Вы лишились дохода! И не надейтесь, что я буду покрывать ваши проделки! Домой! К матери! А потом к вам поеду я, потому что моя бедная сестра не вынесет такого позора! Клермон де Роже-Ардуэн – пьяница и развратник! Ладно, если бы вы имели связь с женщиной! Да хоть со всеми дешевыми парижскими шлюхами, вместе взятыми, и с половиной придворных дам впридачу! Но… Господи, да как вы вообще могли! 

- Мальчишка сам лип ко мне! – неожиданно злым тоном проговорил Клермон, вставая с места. – К тому же его уже отправили в армию. 

- Уже успели? – господин де Роже опустошил стакан и вновь потянулся за анисовыми каплями. – Баронесса оказалась расторопной. Жаль, что этот талант не проявился у нее чуть раньше. 

Клермон усмехнулся. Позавчера вечером баронесса де Блере, зайдя к своему семнадцатилетнему сыночку в спальню, дабы поцеловать нежно любимого отпрыска на ночь, обнаружила этого самого сыночка в объятиях своего духовника. Причем оба были в чем мать родила, и до тех пор, пока баронесса не завизжала от ужаса и не упала в обморок, увлеченно продолжали заниматься тем, чем занимались до ее появления в комнате. Громкого скандала не вышло только потому, что баронесса слишком любила своего Огюста и вообще была женщиной умной. На следующее же утро паж де Блере был отправлен в действующую армию, а баронесса поехала к архиепископу. 

И вот – расплата. 

До Клермона постепенно начинал доходить смысл слов, сказанных дядюшкой. 

Духовное лицо с подмоченной репутацией, оставшееся без места по личному распоряжению парижского архиепископа. Никаких денег: ни один из его любовников в этом случае помощи не окажет. И наверняка последует ссылка в глушь, если не Бастилия… 

Клермону было всего-навсего двадцать пять лет. Поняв, что дядюшка не шутит, он не выдержал и рухнул на колени, в отчаянии простирая руки к родственнику. 

- Ради моей матери! Пощадите! Не говорите ей! 

Слезы неровными дорожками смыли румяна с его щек.

- Аббатство Во-ле-Серне, - двумя часами позже диктовал Дени де Роже, строго поглядывая на племянника, сидевшего все в том же кресле у окна. – Вакантная должность викария, с правом проповедей в церкви, с правом исповедовать через полгода после вступления в должность при условии строгого соблюдения устава, по личной рекомендации преподобного отца де Вернёй. Требования к претенденту: священнический сан, принятый не менее трех лет назад. Возраст – не менее двадцати трех лет и не более тридцати…

Чем дальше господин де Роже перечислял требования и условия, тем заметней становилась изумленно-радостная улыбка на лице Клермона. Худо-бедно он знал почти всех своих сокашников по Наваррскому колледжу. Знал и тех, кто принимал сан после окончания обучения в коллегиях иезуитов. 

Условия были составлены так, чтобы создать полную иллюзию конкурса. Но идеально подходил под них только он. Дядюшка учитывал все, перекрывал все возможные лазейки для других кандидатов. 

- Вывесите на доску вакансий внизу! – приказал господин де Роже, вытирая со лба пот. Дождавшись, пока они останутся одни, он подошел к племяннику и пребольно дернул его за ухо. 

- Идите, негодяй, и не попадайтесь мне на глаза ближайшие дни. Через неделю отправитесь в Во-ле-Серне. Господин де Вернёй - великий мастер учить уму-разуму шалопаев вроде вас. 

- Анри де Бурбон де Вернёй, внебрачный сын Генриха Четвертого? – робко осведомился воспрянувший было духом Клермон. 

- Именно. Ступайте! 

Клермон снова грохнулся к ногам дядюшки. Он понимал, что назначение одновременно и спасало его, и заставляло распрощаться с веселой вольной жизнью. 

В Во-ле-Серне, хоть и расположено оно совсем близко от Парижа, не повольничаешь. 

Спустившись вниз, он не без злорадства обозрел приемную, где толпились десятка три, если не четыре священников. На ком-то была совсем ободранная одежка, чья-то сутана казалась серой от пыли. Клермон поморщился. Провинциалы, будь они неладны. У только что вывешенного на специальную доску объявления об очередной вакансии стояли несколько мужчин. Внимательно читали. Думали о чем-то. 

Самый старший, впрочем, отошел сразу. Ему уже перевалило за шестьдесят.

Остались трое. Клермон прошел бы мимо – он знал содержание листка и требования к кандидату, но тут его нос учуял нежный аромат земляники и еще чего-то знакомого.

Провинциалы так не пахли. Так мог пахнуть только человек его круга, парижанин. 

Так порой пахло от волос нежного пажа Огюста. 

Клермон невольно шагнул к доске.

Условия записывали к себе на листок двое из троих. Справа стоял явно знакомый Клермону рыженький, остроносый парень. Блез… Блез… А, вот как - Блез дю Мулен! Учился на год младше. Приехал по делам в Париж и, видимо, решил с ходу занять тепленькое местечко. Ну что ж, пытайся, голубчик! 

Слева, положив листок на папку с бумагами, стоял…

Господи! Этого быть не может! 

Клермон чуть не вскрикнул от неожиданности. 

Молодой священник посмотрел мимо Клермона, напряженно вглядываясь в мелко написанный текст. Наваждение прошло: у Огюста были влажные, чуть навыкате, карие глаза, а у незнакомого аббата – лучистые, ярко-синие, в обрамлении длинных изогнутых ресниц. Спутать этих двоих можно было только вот в такой не слишком хорошо освещенной комнате, мельком глянув, и только в первую секунду. Этот – старше, примерно ровесник самому Клермону. Но все равно – как красив, просто дух захватывает! 

- Вам что-то нужно, сударь? – негромко и безупречно вежливо осведомился незнакомец, уловив вспыхнувший темным огнем взгляд Клермона. 

Клермон, который вознамерился было познакомиться с красавцем-аббатом (какие изящные гибкие руки, с ума сойти! Женщина бы от таких не отказалась! И кожа на щеках нежная и ровная...), еще раз посмотрел в лучистые синие глаза… и попятился. 

Не было там ни капли томной влажности. Было холодное, даже надменное любопытство. Под взглядом этих глаз Клермон съежился и поспешно ретировался, пробормотав первое пришедшее в голову извинение. 

Анри, который все понял без слов, презрительно усмехнулся и поспешно переписал последние несколько строк. 

Отойдя в сторону, он присел на освободившийся стул и задумался. 

Во-ле-Серне… Было бы неплохо. В требованиях присутствует оговорка: члены Ордена иезуитов имеют равные со всеми соискателями права. Требуется посвящение не ниже четвертого уровня. 

У него – пятый. Сан он принял как раз три года назад, но может предоставить бумаги о том, что фактически ему приходилось исполнять все обязанности священника, кроме принятия исповеди, в течение гораздо более длительного срока. В конце концов, он может в критической ситуации положить на стол рекомендательное письмо от Генерала Ордена. Но возраст, возраст… И было еще кое-что, что Анри настораживало. Что – он и сам толком не мог понять. За четкими, лаконичными формулировками крылся какой-то подвох. 

Подумать он не успел. 

- Господин де Вильморен? – к нему подошел слуга. – Прошу следовать за мной, господин коадъютор ждет вас в своем кабинете… 
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Поль де Гонди сидел за столом, проглядывая какие-то бумаги. 

- Выглядите неважно, монсеньор! - сказал Анри, закрывая за собой дверь. - Нужно больше отдыхать и бывать на свежем воздухе. 

- У меня открыто окно! - коадъютор, нисколько не обидевшись на не самые лестные слова, поднялся и подошел к шевалье де Вильморену. - Это весь свежий воздух, который я могу себе позволить нынче утром. 

Мужчины несколько секунд молча смотрели друг на друга. 

- Здравствуй, Поль. 

- Здравствуй, Анри. 

Официальная часть визита была закончена. Восемь лет, на протяжении которых эти двое общались только с помощью писем, ничуть не уменьшили их взаимное расположение друг к другу. 

- Делаешь карьеру? - улыбаясь, проговорил Анри. - Роскошный кабинет! 

- Знаешь, променял бы всю эту роскошь на свежий воздух, который ты порекомендовал мне! Не тебе объяснять, что мои интересы далеки от духовных дел. Я дрянной священнослужитель и плохой пастух для своей паствы. 

- Вот как? - изумился Анри, заканчивая обзор обстановки. - А мне казалось, что пастырь из тебя очень даже неплохой. Во всяком случае, в Испании так считают. 

- В Испании куда больше свежего воздуха! - усмехнулся господин де Гонди. 

- Примерно столько же, сколько и здесь. 

- Твой визит можно считать деловым? - коадъютор указал на кресло и позвонил. Слуга незамедлительно внес в комнату поднос, на котором стояла бутылка вина и легкая закуска. 

- Можно сказать, что и так! - Анри с жадностью впился зубами в яблоко. - Я четыре дня назад приехал в Париж. Во Франции я не был с тех самых времен, когда была сослана герцогиня де Шеврез. Тебя я помню нахальным восемнадцатилетним мальчишкой, который забывал цитаты из Священного Писания, ввязывался в дуэли и любовные приключения и кричал, что ни за что не оденет рясу... 

- Ряса - не повод отказывать себе в дуэлях и общении с дамами. Неужели ты, Анри, стал монахом? По тебе этого не скажешь... 

Анри тяжело вздохнул. 

- Ты ведь тоже принял сан? - внимательно глядя на приятеля, спросил коадъютор. 

- Да. 

- И твоя орденская принадлежность... 

- Я - иезуит, Поль. Я был им еще тогда, когда мы познакомились. 

- Это добровольное решение? 

- Можно сказать, что и так... Хотя обстоятельств, подтолкнувших меня к отцам иезуитам, было слишком много. Перст Божий, как бы сказали мои наставники. 

- Возможно, ты прав... Это для тебя. Ты видишь людей насквозь, легко входишь в доверие. У тебя блестящее образование. Как я - более военный человек, так и ты - более дипломат, чем священник. А, господин аббат? 

- Священничество - это своего рода область дипломатии. 

- И в этом ты прав... 

Некоторое время оба молча наслаждались терпким вкусом вина. 

- Чем я могу помочь тебе? - наконец, спросил господин де Гонди. 

- Советом. Ничего больше я не жду. 

- Скажи откровенно: у тебя есть задание от Ордена? 

- Никакого! - рассмеялся Анри. - Самое странное, что никакого! 

- Какова твоя степень посвящения? - строго глядя на собеседника, поинтересовался коадъютор. 

- Пятая, - Анри расслабленно прикрыл глаза. - Прекрасное вино, Поль. У меня нет задания. Я - вольная птица. Мой патрон в Испании пережил Ришелье на две недели. Я сопровождал его тело к месту последнего упокоения. Все. Теперь я могу считать себя свободным. У меня почти не осталось связей. У меня нет денег. Но я свободен. 

Коадъютор позвонил снова. 

- Список вакансий! - потребовал он у секретаря. Слуга, поклонившись, вышел, чтобы через минуту зайти снова. 

Господин де Гонди взял у него из рук папку. 

- Давай посмотрим, чем я тебе могу помочь... 
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- Я попросил совета, а не вакансии! - Анри сидел в кресле в прежней расслабленной позе. 

- Одно не исключает другого! - откликнулся коадъютор, проглядывая не очень длинный список, написанный бисерным почерком господина де Роже. 

- Совет как раз касается вакансии. Я готов поклясться на Евангелии, что в твоем списке ее нет. Понимаешь ли, в тот момент, когда я ждал аудиенции, вниз спустился человек в черном и приколол к доске объявлений еще один листок. Как ты думаешь, Поль, место викария в аббатстве Во-ле-Серне - это приличное место? Меня интересует сейчас не столько возможность карьеры, сколько крыша над головой и пусть крошечный, но доход. Видишь ли, я буду предельно откровенен. Я приехал не один. Мой друг направился по своим делам. У нас была при себе достаточная сумма, но накануне того дня, когда мы должны были расстаться, у Себастьена украли кошелек. Прямо в церкви, смею заметить. Я отдал ему почти все свои деньги. Парижские гостиницы не для меня, я не выдержал и суток. 

- И где ж ты теперь? 

- У маркизы де Невиль. 

Коадъютор поперхнулся вином. 

- И ты все еще жив? И даже ездишь по делам? 

- Как видишь! - Анри засмеялся. - Но могу сказать точно: надолго меня не хватит. Поэтому я уцепился за возможность занять вакансию в ближайшую же неделю. 

- Маркиз в курсе, что ты вернулся? 

- Еще нет. И я надеюсь сохранять инкогнито как можно дольше. 

Поль де Гонди, хоть и был духовным лицом, прекрасно понял суть дела. 

- Так в чем же дело? Вакансия твоя. Во-ле-Серне, конечно, лакомое местечко, но я не понимаю, в чем проблема... 

- Проблема в том..., - Анри, щурясь, посмотрел на свой бокал. - Я сам не могу понять, в чем проблема. Но она есть. Объявлен конкурс, и условия его настолько ограничивают круг претендентов... В частности, существует ограничение по возрасту. 

- Какое? Я первый раз об этом слышу! 

- От двадцати пяти до тридцати лет. Вот, смотри. Я списал требования. Ты знаешь всех своих подчиненных. Смотри и делай выводы. Та самая хваленая интуиция, которая не раз помогала мне, подсказывает, что ты объяснишь мне, что именно здесь не так. 

Коадъютор взял в руки листок. Он изучал его несколько минут. Анри неторопливо прохаживался по кабинету. 

- Можно тебя отвлечь на несколько минут? 

Господин де Гонди подошел к окну. 

- Видишь вон того малого, который садится на гнедую кобылу? Как его зовут? 

Поль де Гонди восхищенно посмотрел на приятеля. 

- Да у тебя не интуиция, а собачье чутье! Не успел приехать, как уже раскопал крамолу. И где? У меня во владениях! 

- Владения, положим, пока не твои... то есть не совсем твои. Так что это за молодчик? 

- Пакостная личность. Племянник аббата де Роже, личного секретаря архиепископа. Зовут Клермоном. Исполнял обязанности исповедника в Бург-ла-Рен. Особого рвения не проявлял. Но у него есть несколько весьма сильных покровителей... 

- Покровителей? - Анри еле заметно подчеркнул каждый слог в слове. 

- Он фаворит весьма высокопоставленного лица, с которым не мне тягаться. Иначе я давно бы постарался сделать так, чтобы его тут не было. Мне хватает любителей выпивки, нечистых на руку, откровенных скряг и развратников, которые кутят с женщинами. Это хотя бы понятно, и каждый из нас так или иначе причастен к этим грехам. Но заменять женщин на мужчин?.. - коадъютор сделал паузу. - Он что, успел уже пристать к тебе? Я только сейчас сообразил, что ты вроде как в его вкусе. Ему как раз нравятся стройные мальчики вроде тебя. 

- Но я-то давно не мальчик! - усмехнулся Анри. 

- Позволяю проткнуть его шпагой. Если ты еще не разучился ее держать! 

- Это отпущение грехов заранее? Благодарю. Непременно воспользуюсь при случае. Так что с ним случилось? 

- А его архиепископ позавчера отстранил от должности. Постой... 

Взгляд коадъютора еще раз скользнул по листку. Лицо прелата помрачнело. 

- Чтоб их всех..., - начал он. - Вакансия есть вакансия. Я ничего не могу поделать. Парень, похоже, займет место на самых законных основаниях, и разве что сам Папа сможет этому воспрепятствовать! 

- А Мазарини? - с иронией парировал Анри. 

Ответом ему была выразительная улыбка. 

- Искомый благодетель господина де Роже-Ардуэна служит итальянскому пройдохе. 

- Черт! - не сдержался Анри. 

- Спокойнее, мой друг. Еще ничего не потеряно. На одну мудрость найдется другая. Лиса попадется в ловушку, которую сама и вырыла. 

- Каким образом? Вы же знаете, что мне далеко не тридцать. И что я... 

Коадъютор положил руку на плечо приятеля. 

- А кто еще это знает, Анри? - вкрадчиво спросил он. - И кто мешает тебе за двое суток стать младше на десять-пятнадцать лет? Ты сейчас выглядишь как собственный младший брат... Неужели прелестная Мадлена тебе не сказала о таком пустяке? 

- Сказала. 

- Похоже, что ты не рад? 

- Я в восторге. Одно духовное лицо предлагает другому пойти на заведомый подлог. 

- Я хочу, чтобы вакансию занял человек, за которого я смогу поручиться лично. А де Роже давно стоит у меня как кость в горле. Пора указать ему на истинное положение дел. Он возомнил себя архиепископом или папским нунцием? 

Анри опять выдержал паузу в разговоре. За окнами быстро темнело. 

- Ты поможешь мне? 

- Уволь. Используй каналы, которые не вывели бы на меня. Лисица ничего не должна заподозрить. Я не буду предпринимать никаких шагов для того, чтобы составить тебе протекцию. Во всяком случае, пока. В нужный момент можешь надеяться на меня. 

- Отлично. Так какой год рождения я могу указать в выписке из церковной книги? 

Коадьютер критически посмотрел на Анри. 

- Давай-ка будем ровесниками. Тогда я смогу сказать, что ты и вправду племянник того де Вильморена, с которым дружил мой батюшка. 

- А имя? 

- Ха! Смени второе или третье! 

- Еще более нравственный совет! 

- Ну... этот грех я беру на себя. Тем более, что после твоего утверждения все будет приведено в норму с законом. 

- Ты хочешь сказать, что возьмешь на себя и маркизу, и госпожу Рамбуйе? 

- Хочешь совет? - глаза Поля де Гонди лукаво светились. - Поговори с маркизой в неприемный день, наедине. Она тебя не выдаст. А остальным мы расскажем про племянника. 

Сердечно попрощавшись, собеседники расстались, весьма довольные друг другом. 
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Спускаясь по лестнице, Анри на какое-то время задержался на площадке между первым и вторым этажом, чтобы еще раз перечитать бумагу с условиями. 

В голове его блуждали неясные мысли по поводу того, как можно обойти этот самый каверзный пункт о возрасте, не прибегая к откровенному обману. Нет, Анри не был излишне щепетилен, и прекрасно понимал, что в случае необходимости без колебаний поступит так, как посоветовал ему коадъютор. Но, может быть, еще не стоит торопиться? 

В задумчивости он не заметил, как навстречу ему поднимается странная пара. 

Седой как лунь старик указывал дорогу богато одетой молодой даме. Дама как раз откинула капюшон меховой накидки, в свете свечей засияли золотисто-белокурые волосы. Столь редким цветом шевелюры природа позаботилась одарить только одну знатную особу, приближенную ко двору: Анну-Женевьеву де Лонгвиль. Ее спутник был одет в черное, как и подобает священнику. Шел он тяжело, и непонятно было, кто на чью руку опирается. Скорее, девушка поддерживала своего духовного наставника. 

Жерару Демону было далеко за семьдесят. Легче было сказать, какой болезнью не страдает этот человек. Однако дух его был бодр, а черные, как южная ночь, глаза смотрели на мир не менее зорко, чем в годы юности. 

Отец Демон считался одним из лучших исповедников парижской епархии. Немудрено: практически все иезуиты сохраняли хоть какое-то влияние во время правления Ришелье именно потому, что были непревзойденными знатоками человеческих душ, умели выслушать и дать ценный совет. Кроме того, исповедники-иезуиты - все, без исключения! - обладали редкостным даром молчания. 

К тому же почти не существовало грехов, которые бы преподобные отцы из Ордена, основанного святым Игнасием Лойолой, не сочли "грехами ко смерти". 

Анна-Женевьева нынче решила оформить дарственную. Она жертвовала иезуитской миссии годовой доход с одного из своих поместий. Подобные подарки были в порядке вещей. 

Итак, старик и девушка медленно поднимались по лестнице. 

Анри, рассеянно смотря вниз, не заметил девушку. Зато не обратить внимания на старика он не мог. 

Рука господина де Вильморена, держащая на весу письмо, находилась на свету. Перчатки Анри, разумеется, снял. 

Потому старик тотчас заметил перстень. Незатейливое с виду, довольно изящной работы серебряное украшение было ему хорошо знакомо. Он и сам носил подобное. Только его перстень украшал не сапфир, а рубин. 

Жерар Демон имел шестую, высшую степень посвящения в Ордене - был профессом четырех обетов. 

Сапфир полагался тому, кто имел пятую. 

Рука старика словно сама собой поднялась и сотворила крестное знамение, чуть переиначив привычный любому католику канон. 

Анри увидел рубин на старческой руке. Он склонился в почтительном поклоне и ответил брату по Ордену таким же крестным знамением. 

Оба не сказали не слова. 

Правда, старик позволил себе одно действие, не предписанное уставом. Увидев молодое, красивое лицо, видимо, напомнившее ему о чем-то приятном, отец Демон улыбнулся. 

- Будьте благословенны, брат! 

- Во славу Иисуса и святых его! - прозвучало в ответ. 

Анна-Женевьева наблюдала за этой краткой сценой с нескрываемым любопытством. 

Анри поспешил по лестнице вниз. 

Старик и молодая дама направились вверх. Причем девушка не удержалась от соблазна оглянуться, чтобы еще раз посмотреть на незнакомца. 

У незнакомца была стройная фигура и легкая походка. Анна-Женевьева, помимо своей воли, вздохнула. 

- Кто это? - спросила она. - Вы его знаете, святой отец? 

- Не знаю! - улыбнулся отец Демон. 

- Но вы поздоровались! 

- Как поздоровался бы с любым, кто принадлежит к моему Ордену! - спокойно ответствовал иезуит. 

Он слегка лукавил. 

Он догадался, с кем только что столкнулся на лестнице. Анри Вильморен, посланец из Испании. Записка, полученная святым отцом нынче утром, давала вполне четкие указания насчет этого человека. 

Будущий преемник. Молодого иезуита нужно было постепенно вводить в курс дела. 

А то, что девочка им заинтересовалась... 

Что ж, и это тоже неплохо! Может быть, эта встреча подстроена самим Всевышним. Как перст Божий... 

